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Badal (Substitute) 

ا ہے۔ بعض اوقات  دو الفاظ یکے بعد دیگرے اس طرح استعمال کیے   جاتے ہیں کہ پہلا  

 

ابع ہے،جو اپنے متبوع کی پیروی کرت

 

بدل ایک ت

ا، بلکہ دوسرا لفظ مقصود  ہو لفظ  

 

ا ہے۔ پہلے لفظ کو مقصود نہیں ہوت

 

 کہتے ہیں۔ بدلُکہتے ہیں اور دوسرے کومبدلُمنهت

Ism Badal is a Taba’e, the noun which follows its Matbua’ (the one followed). Sometimes two words are used in such manner that the first 

word is not intended but rather the second one is intended. The first word is called Mubdal Minhu and the second one is Badal. 

اس کی نسبت فی الواقع ،دوسرے لفظ  یہاں یہ ت ات تکاد رکھیے  کہ اس طرح  کے طرز ِ کلام میں ، جو ت ات پہلے لفظ  سے  منسوب کی جاتی ہے، 

 یعنی اسم بدل سے  متعلق ہوتی ہے۔ مندرجہ ذیل مثال پر غور کیجیے: 

Remember that in this sort of speech the thing ascribed to the first word actually has connection with the second word. Look at the following 

example: 
 

لُٰ ﴿ خَا     ُثََ وْدَُ  ُوَاِ مُْاَ حًا    ُه         (11:61)﴾ صٰلِ

            بدل   ُ مبدلُمنه               
   بھیجاکوصالحبھائیکے اننےہمطرفکیثموداور

And to Thamud We sent their brother Sauleh AS. 

 

ُُصالحا لفظدوسرابیانمقصوداصلیہاں ِنےہمیعنیہےًً
ِ
ِالسلامعليکهصالححضرت طرفکی ثمودقوم

 

کت ی

 

حث
ب 

  ۔بھیجارسولکو

مُْ اسمپہلابیانمقصودیہاں خَاه    ہیں۔ السلامُعليهُصالحبلکہہے۔ نہیںبھائیکےاس اَ

Here the actual intended word is the second one, Sauleh AS. It means We sent to the people of Thamud Sauleh AS as a messenger. The intent 

of the speech is not ‘Akhaahum,their brother’ rather  it is Sauleh AS. 
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 :Ism Badal has four kinds ہیںقسمیں(4) چارکیبدلاسم

 

ُ لِ ُُبدل  نَُُالک  لُُِمِ ُُ-ُالك  عضُُِبَدَل  نَُُالبَ لُُِمِ ُُ-ُالك  ُُبدل  ُُ-ُالأشتمالِ  الغلطُُِبَدَل 
1-ُُ لِ ُُبَدَل  لُُِنَُمُُِالک   ulli Min AlKulli: (Total substitutionBadal AlK(    : الك 

 ایسا اسم بدل ہے جو مبدل منہ ہی ہو۔مندجہ ذیل مثال پر غور کریں: 

It is the Ism Badal which is Mubdal Minhu itself. Look at the following example: 
 

میُ ُُقَالَُ یَُُالمؤُُأَ  ُُعلی ُُُمنِ
 ُُبدلُکلُُُُُُنهمبدلُمُُُُ

رماتکا۔علیؓحضرت امیرمومنین کے

 

 نے ف

Ameer Almumineen Ali RA said. 
 

 .’Here Mubdal Minhu and Badal both are Marfooa ل دونوں مرفوع ہیں ۔یہاں مبدل  منہ اور بد

ذُْ﴿ُ م ُُقَالَُُوَاِ ب ْرٰهِيْ بِيُْ  ُاِ َ    6)-  (74ُ﴾اٰزَرَُُ ُُُهُِلِِ

کلُُُُنهمبدلُم                                                                                                                                                                                 ُُبدلُ
راہیم نے اپنے ت اپ    اب 

 
 کہاسےآ  زر      اور تکاد کرو ج

And when Ibraheem AS said to his father Aazer. 

  

راہیم   دونوں سے مراد ایک ہی ہستی  ہے ۔  اور ایکدوسرے کے کلی طور پر قائم مقام ہیں ۔آزراور پت اکے السلامعليکهحضرت اب 

ا ہے۔  بدل کلاس لئے دوسرا اسم 

 

 کہلات

Ibraheem AS’s father and Aazer refer to the same person and are a perfect substitute for each other. So the second word is called Badal Kul. 
 

ِ 

 بدل کی اقسام

Kinds of Badal
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عض   بَدَل   -2 نَ  البَ ل   م   Badal AlBa’di Min AlKulli: (Partial substitution :الك 
ُ عضُُِبَدَل  ُاورالبَ ُُبدل  ِمیںالأشتمالِ ا کاضمیراسمایک

 

اتکاطرفکیاسمپہلےجوہے۔ضروریہوت

 

 سکے۔جالوت

Badal AlBa’di and Badal AlIshtimaal have to have a Ism Zameer which can be returned to the first Ism. 

ا ہے

 

رو ہوت

 

 
ا ہے جو  مبدل منہ کا ایک  حصہ تکا ج

 

لُبدل البعض وہ اسم بدل ہوت ا ۔ مثلاً                                                                                                            ک 

 

                                                                              نہیں ہوت

Badal AlBa’di is that Ism Badal which is a part of Mubdal Minhu not whole of it. e.g. 
 
 

ُ(ُ ت  يْنَُُُقَضَيْ ثَهُ ُُُُُُُُُالد  ل          (ُث  

 

 بدلُالبعضُُُُنهمبدلُمُُ         
رضنےمیں

 

رض( ہےمطلب میرا) دتکاکر اداف

 

ِکاف  تہائی۔ایک

                  I repaid the debt, (I mean) one third of it. 

ِ ساتھکےبدلاسممیںمثالوںتمامکیاوپرکیجیےنوٹ    ہے۔رہیکررجوعطرفکی منہمبدلجوہےضمیرایک

In other examples, too, there is a Zameer with Ism Badal which returns to Mubdal Minhu. 
 

 

مُُِ﴿ لَُُق  يْ ُُُال  لِ  ُُاِ لاً يْ صْفَهُ  قَلِ   73)-(2,3ُُُُُُُ﴾ُنِ 

 
 

  ُُُُُُبدلُالبعضُُُُنهمبدلُمُ  ُُُُُُ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُ

 ۔حصہ نصفکا(  راتاس کا)۔کیجئے رہاکھڑے( میںنماز)رات ت اقیکرچھوڑحصہتھوڑاکارات

Stand (to pray) by night, except a little. 

 

 

صْفَهُ ُُمیںمثالاس لَُُُکی ضمیرُُنِ  يْ  .In this example the Zameer in Nisfahu returns to AlLailہے۔رہیکررجوعطرفکیُال 

ِ ساتھکےبدلاسممیںمثالوںتمامکیاوپرکیجیےنوٹ   ہے۔رہیکررجوعطرفکی منہمبدلجوہےضمیرایک

In other examples, too, there is a Zameer with Ism Badal which returns to Mubdal Minhu. 
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3-ُُ ُُبَدَل  مَالِ    substitutionBadal AlIshtimaal: (Comprehensive :الإشْتِ

ُ ُُبدل  ُِالأشتمالِ   حصہ۔کامنہمبدل نہاورہےہیمنہمبدلتونہ یعنیبعض۔بدلنہاورہے کلبدلتونہجوہےبدلاسمایساایک

ِیہبلکہ ابدل  اسمایساایک

 

 مثلاًِہے۔ ہوتینسبتتکا،رشتہتعلقکوئیسےمنہمبدلکاجسہے ہوت

 Badal AlIshtimaal is an Ism Badal which is neither Badal Kul nor Badal Ba’ad. It is neither the Mubdal minhu nor a part of it. It is an Ism Badal which has 

certain connection with Mubdal Minhu. 

وْنَكَُ ﴿ هْرُُِعَنُُِيَسْ   َ ل  ُُالش  ُُُ ُُُالحَْرَامِ ال  هُُِقِتَ         )2-(217     ﴾فِيْ

 ُُ       ُُُُُاشتمالُبدلُ ُ ُُُنهمبدلُمُُُُ     ُُُُُُُُ ُُُُُُُُُُُُُُُُُ

ِسے آپلوگ

 

 ہیںپوچھتےمتعلق سےکرنے لڑائیمیںمہینہ والےحرم

They ask you about the sacred months, about fighting therein.  
 

ِ میں مہینے حرام یہاں

 

 
رو تکا  حصہ کا مہینے حرامج

 

 
ِ درمیان کے دونوں بلکہ ہے  نہیں ج ا ت اتکا تعلق ایک

 

 اشتمال بدل یہ لئے اس ۔ ہے جات

ا

 

 ہے۔کہلات

Here fighting in the sacred months is not the part of sacred moths. Rather there is a connection between them. That’s why it is Badal AlIshtimaal. 

ُُُُُُُ(ُ ت  نُُْعَجِبْ د ُُخَاُمِ هُ شَجَاعَُُُُُُُُلِ  (ُُتِ
  ُاشتمالُبدلُ  ُُُنهمبدلُم

ِکیاسمطلب میراگیارہ حیرانپرخالدمیں

 

 پر شجاع
ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ ُُُُI was amazed by Khalid (I mean) by his bravery. 

 

ِساتھکےالاشتمال اسممیںمثالوںکیاوپر    ۔ہےرہی کررجوع طرفکیمنہمبدلجوہے ضمیرایک

In the above examples there is a Zameer with Badal AlIshtimaal which is returning to Mubdal Minhu. 

 

لَُُ﴿ تِ ُُق  صْحٰب  وْدُُِاَ خْد  ارُُُُُُُُُُِالِْ  هُِ)ُُالن  وْدِ﴾ُذَاتُِ(ُفِيْ وَق    85)-(4,5ُالْ

 

  ُُُُُاشتمالُبدلُ ُُُُنهمُمبدلُُُُ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
 

 والی۔ایندھنبہتتھیآگمیںجن۔ہوگئےوالےہلاکخندقوںکہ

Cursed were the people of the trench, (containing) the fire full of fuel. 
 
 

ِاس

 

ک
وْدُِجوہے محذوفضمیرمیںآی خْد    ہے۔کی طرف لوٹ رہی  نهممبدلُُالِْ 

In this ayah Zameer is dropped which returns to Mubdal Minhu AlUkhdood. 
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دَل   - 4 دَل   /الغلط   البَ ن   البَ اي  بَ  :AlBadal AlGalat/ AlMabaayinuُ:الم 

اپرزت انسےغلطیمنہمبدلمیں

 

اہوضروریلیےکےوالوںبولنے۔چنانچہہےآجات

 

 غلطیاپنیکےکراستعمالبدلاسموہکہہےجات

ِکو

 

  لے۔کردرس

In this Mubdal Minhu is being uttered by mistake. So the speaker has to correct his mistake by using an Ism Badal. 

امتبادلصحیحکالفظغلطوالےجانےنکلسےمنہکے قائل  جو۔ہےبدلاسموہ

 

ا اہواحساسکووالےکہنےگوتکا۔ہےہوت

 

 اسکہہےجات

ِسےمنہکے ااصلاحکی غلطیاپنیذریعےکےبدلاسموہچنانچہ۔ہےگیانکلغلطلفظایک

 

   ہے۔کرت

AlBadal AlGalat is the Ism Badal which is the right alternative of word uttered by the speaker by mistake. As if the speaker feels that he has 

uttered a wrong word. So he corrects his mistake by an Ism Badal. 

ُ دَل  ُ کوالغلطُُِالبَ دَل  ايِن ُُالبَ بَ  
ُاور (t from ; be unlike )be differenُالم دَاءُُِبدل    کہتےہیں۔بھی  )Substitute of afterthought (البَ

AlBadal AlGalat/ AlMabaayinu is also called Badal AlBadaai. 
 

ُ يْت  شْتََ ابَُُأِ کِتَ عَُبَُُِالْ ُُ ةَُرْب َ وش  ر  ُُُُُُُُُق   ت   ریالَِ

 ُُُالغلطُبدلُ ُُُنهمبدلُم

دیکتابنےمیں ریک

 

روشچارج

 

 ۔میں رتکالات(  گیاکہغلط) میںف

I bought the book for four qurush (said wrongly) riyal. 

 

روشوںچارپہلےنےقائل   ُ

 

دیمیںرتکالوںچارتو کتابنےاس  گیاہواحساس  فوراًِ،اسے کیاذکرکاف ریک

 

رتکالاتیہاں۔تھی ج  

۔ہےالغلطبدل  

The speaker first mentioned four qurush. He suddenly realized that he bought the book for riyals. Here riyals is Badal AlGalat. 

 

 ُُالْوَزير ُُُُ ُُ،لِمیُ اُُُقَدِمَُ  
 ُالغلطُبدلُ ُُُنهمبدلُم

ر( گیاکہغلط) ئے،آلےتشریفامیر        ۔وزبک
ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ ُُُُThe chief arrived (said wrongly) the minister. 

ِ                      
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كُمدينهُالقرَآنُلغةُ ) ُُُ(كورسُب   ُُُ   ُُُُُُُُُُُُُُ  ُُُُُُُُُُُُُُُُ  ُُُُُُُُُُُُُُُُُُ الثُ ُ ُُُُُُُُُُُ          ث(ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ)الج زء  رْس ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُالِ ونَُُالحادىُالد  العِشْر  وس ُرُ دُ رَُ   ةُِيبَُرَُُِالعَُُةُِغَُاللُ ُ    
ُُ   ُُُُ   ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ   Lesson 21 
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امطابقتدرمیانکےمنہاورمبدلبدلمیںہونےاورنکرہمعرفہ

 

 بعضمیںمنہمبدل اسم اوربدلاسم۔ہےنہیںضروریہوت

ِاوقات   ہے۔سکتاہومعرفہدوسرااورنکرہاسمایک

 In being Marifah and Nakirah compatibility is not necessary between Badal and Mubdal Minhu. Sometimes from Ism Badal and Ism 

Mubdal Minhu one can be Nakirah and the other can be Marifah. 

 مندجہہو۔موجودبھیصفتکوئیساتھکےاسکہہےضروریلیےکے بدلاسمتوہونکرہبدلاسماورہوفہمعرمنہمبدلاگر

 کیجیے۔غورپرمثالذیل

If Mubdal Minhu is Marifah and Ism Badal is Nakirah then it is necessary for Ism Badal to have a Sifah with it. Look at the following 

examples: 

 

سْفَعًاُ﴿ُُُُُ نَ ةُُُُُُِلَ اصِيَ ة ُُُُُُُُُُُُُُُبِلن  ﴾  ُُُُكَاذِبَة ُُ  ُُُُُُُنَصِيَ ة   96)-(15   خَاطِئَ
 

 2ُُنعت1ُُُُُُُنعتُُُُبدلُاسمُنکرهُُُُُُمبدلُمنهُمعرفةُُُُُُُُُُُُُُُُُُ
اانیکیاسہم

 

کش
اانیوہ گےکھینچیںاسے کرپکڑت الکےپ ث

 

کش
 .ہےخطاکاراورجھوٹیجوپ ث

We will surely drag him by the forelock, a lying sinful forelock. 
 
 

  ہے۔سکتاہوبھی جملہاورفعلعلاوہکےاسمبدللیکنہیںہوتےمشتمل پراسم عموماًالفاظکےبدل

Badal usually consists of a noun but it can be a verb and a sentence. 

 Mubdal Minhu and Badal both have the same Ea’raab (declention)  ۔مبدل منہ اور اسم بدل دونوں یکساں اعراب رکھتے ہیں  

ا  بیانساتھکےاہتمامکوثبوتکےحکمکسیمقصدکابدل

 

اکرت

 

 ہے۔ہوت

   The purpose of Badal is to describe earnestly the evidence for a regulation. 
 

  cases of Badal and Mubdal Minhu The: :صورتیں کیمنہمبدلاوربدل

ِہواسمدونوں •

 

 . Both can be Ism ہیں۔سک

ِہوفعلدونوں •

 

 .Both can be Fa’il ہیں۔سک

ِہوجملےدونوں •

 

 .Both can be sentencesہیں۔سک

• ِ  One can be an Ism and the other one a sentence.ہے۔سکتا ہوجملہدوسرااور اسمایک

 بدل اور مبدل منہ  کے قواعد

The Rules of Badal and Mubdal Minhu 
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